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Статья посвящена комплексному лингвистическому исследованию фразеологических образований 
на материале современного калмыцкого языка. Исследуется обобщенная система лингвистических осо-
бенностей фразеологизмов с точки зрения структуры, семантики и речевых функций. Также рассматри-
ваются лингво-стилистические особенности употребления и функционирования базового лексического 
фонда фразеологизмов в произведениях калмыцких авторов. В художественном плане широкое исполь-
зование устойчивых сочетаний придает яркую эмоциональную окраску и определяет индивидуальные 
особенности языка калмыцких писателей, а также передает универсалии языковой картины мира кал-
мыцкого народа. 
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Studying phraseological units of the Kalmyk language is a topical objective of contemporary Kalmyk 
linguistics. The diffi culty of studying set-expressions stems from the fact that their meaning is not defi ned by 
the meanings of their individual components. Besides, their grammatical meaning, which appear as grammatical 
archaisms, does not comply with the norms of the modern language. On the other side, they add emphasis to 
speech, and highlight ethnical features and the uniqueness of a language.

Employing the data of the Kalmyk language, the article studies the generalized system of special linguistic 
aspects of phraseological units in relation to their structure, semantics, and speech function. The author reviews 
the linguo-stylistic aspects of usage and functioning of the basic phraseological lexicon in the works by Kalmyk 
authors. From the artistic point of view phraseological units impart strong emotional tone and defi ne the individual 
features of Kalmyk writers, as well as convey the universals of the Kalmyk people worldview.

Keywords: phraseological units, structural and syntactic functional units, fusions, collocations, sphere of 
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Келц үгмүд онц шинҗ-темдгтə, оңдан 
кел тогтлһна бүрдəмҗин дунд эврə орман 
эзлнə. Келц үгмүдиг, нег таласнь, йирин 
үгин ниицлһəс йилһх кергтə. Хойрдвар, салу 
күцц чинртə үгмүдəс салһх кергтə, юңгад 
гихлə келц үгмүд салу үглə əдл олзлгдна, 
зуг тогтацарн олн үгмүдəс бүрднə, иим 
тогтацин үг болһн эврə чинртə. Эн хойрин 
хоорндк йилһвриг сəəнəр медснə хөөн келц 
үг шинҗлгч ном гидг əңгин тускар келҗ 
болх [Виноградов 1947: 8; Бертагаев 1970: 
80; Пюрбеев 1972: 201].

Келц үгмүд гисн — хойр эс гиҗ хойрас 
үлү ударлтта əңгəс тогтсн үгмүд, эврəннь 
ид-чинрəрн, кецəрн (структурарн) болн 
орлцҗах үгмүдəрн нег кевтəн бəəдг, белн 
кевəр келгддг келнə бүрдəмҗ.

Келц үгмүд белн кевəр келгддгəрн сул 
үгин ниицлһəс йилһрəд, үгд өөрхн болна, зуг 

келц үгмүд үглə əдл морфемəс тогтдмн биш, 
белн кевəр келгднə. Келц үгмүд оньдинд 
орлцҗах үгмүдəрн, үгмүдин дараһарн, 
хоорнднь ирлцҗəх ид-чинрəрн нег кевтəн 
бəəнə. Орлцҗах үгмүдəрн болн ормарн 
келц үгмүд йирин үгмүдин морфемслə 
əдл. Орлцҗах үгмүдин дарань сольгдхла, 
соңсчах күн шин эргц гиҗ меднə [Пюрбеев 
1969: 213; Бардаев 1985: 130].

Үгмүд морфемəс тогтна, келц үгмүд нег 
үгин бəəдлтə (словного характера) əңгəс 
тогтна. Келц үгмүдиг үглə дүңцүлҗ йилһсн 
цагт — келц үгмүдин ниилмҗ салһхд түрү 
болна. Келц үгмүдин ниилмҗин əңгс салу 
күцц чинр уга болхла, үг болҗ чадхш, 
эврəннь һол чинрəн геенə. Үг болн келц 
үгмүдин ниилмҗ хоорндан айлтин бəəдлəр 
йилһрнə: үг нег ударлтта, келц үгмүдин 
ниилмҗ — хойрас үлү [Пюрбеев 1968: 12].
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Келц үгмүдин ниилмҗ ид-чинрəрн 
хувагддго, хойрас үлү үгəс бүрдхлəрн, үг 
болһнь салу ид-чинртə болхш.

Ашлвр кеҗəх цəəлһвр: келц үгмүд салу 
үглə болн үгин ниицлһнлə залһлдата болв 
чигн, эврə йилһвр шинҗ-темдгтə:
1) келц үгмүд белн кевəр келнəс авгдна;
2) ид-чинрəрн, орлцҗах үгмүдəрн болн 

кецəрн келц үгмүд хүврлт угаһар, нег 
кевəрн бəəх зөвтə;

3) айлтарн — хойрас үлү ударлтта, айлтарн 
зəңглə əдл онц чинр уга;

4) келц үгмүд əңгсəр йилһгдҗ чадна, əңг 
болһиг келҗəх күн нег үгин чинртəһəр 
тоолна [Пюрбеев 1970: 35].
Келц үгмүдин шинҗлəчнр хойр һол 

шинҗ-темдг зөвшəлнə: а) үгəс үлү ид-чинр 
болн кев-янз (сверхсловность); б) белн кевəр 
тогтлһн, келгдлһн (воспроизводимость).

Эврəннь кецəрн келц үгмүдт орҗах 
үгмүд һол үгəрн болн хоорндан негдҗ эв-
арһарн йилһрнə.

Грамматическ кев-янз уга келц үгмүд 
салу орм эзлнə, салу баг тогтҗ чадна. 
Үлгүрнь: җигтə юмн, буйн болтха; хара 
зөңдəн. Зəрм номтнр иим келц үгмүдиг 
ниилсн үгмүд (слитные слова) гиҗ нерəднə.

Келц үгмүд ид-чинрəрн хойр багд 
хувагдна:
1.  Ид-чинрəрн болн бəəдлəрн зəңглə əдл 

келц үгмүд эврəннь кецəрн зəңг болҗ 
чадна. Үлгүрнь: Алтн җола эргүлҗ ирх. 
Һал деер тос асхх. Һал долаһад һарч 
ирх. Һуйан һанзһлад һарч ирх.

2.  Ид-чинрəрн үглə болн үгин ниицлһнлə 
əдл келц үгмүд. Үлгүрнь: хорха көндрх; 
нег кииһəр; һə болх. Эн багин зəрм келц 
үгмүд олн ид-чинртə болна, үлгүрнь: 
амнь халх — əркəс амн хална; келсн 
үгəс амн халад ирнə; əмнднь күрх — 
зовах; алх, уга кех; һазр авх — хуучта 
болх; наста болх.
Салу күцц келнə бүрдəмҗ болдг учрар, 

келц үгмүд зəңгд орсн цагтан ямаран 
чигн мөчин үүрг даана. Г. Ц. Пюрбеевин 
көдлмшəс авсн үлгүрмүд: көлəн дарлго — 
төрүц амрлго; келкəтə нəəмн ясн — чинəн-
чидл уга; уурхан саң — чилшго, дала зөөр; 
муулян эдлх — зовлң үзх [Пюрбеев 1969а: 
2]. Зəңгд келц үгмүд иим үүрг (функц) 
күцəнə: Эн көгшн арат (нерлгч) ямаран 
мектə [Бадмин А.]; Мал харһнҗ бəəнə. Хөн 
иргүдтəһəн үкəд бəəнə. Мөрд — келкəтə 
нəəмн ясн (келгч) [Манҗин Н.]; Эцкнь барун 
бийдəн бəəсн уурхан саңгас (немлт) утхад, 
нег тулм алт кеһəд өгнə [Хальмг тууль]; 

Хар бүрүлəс авн асхн күртл көлəн дарлго 
(уршг) көдлнə [Нармин М.]. Ичртəн ишкə 
наасн (цəəлһлт) күн бəəсмчи? Маңһдур 
эн колхозникүдин чирə яһҗ хəлəхмч? 
[Эрнҗəнə К.].

Өдгə цагин хальмг келнə келц үгмүдиг 
келнə номин халхар иим тавн таласнь 
шинҗлҗ болхмн:
 келц үгмүдин кец (структура);
 келц үгмүдин ид-чинр (значение);
 келц үгмүдин тогтлһн (образование);
 альд, кезə келц үгмүд олзлгдлһн (сфера 

употребления);
 келц үгмүд ямр өргнəр олзлгдлһн (ак-

тивность / пассивность употребления).
Хальмг келнə келц үгмүд кев-янзин 

халхар хойр багд хувагдна:
1.  Үгин ниицлһнə кев-янзта, зəңгд нег мөч 

болҗ олзлгддг келц үгмүд, үлгүрнь: 
махлата мал — эк-толһа уга күн; көл 
сольҗ одх — хулха авад геедрҗ одх; 
бийəн бив гисн — деегүр сана зүүсн, 
караг күн. Иим келц үгмүдин кец 
тогтлһнд хойр эс гиҗ олн үгмүд орлцна. 
Икəрнь авхла, келц үгмүдин багтамҗнь 
зурһан-долан үгəс давхш. Үлгүрнь: 
делүһəн девсх — дегд цаһан саната болх; 
киисəн нег утхар керчүлсн мет — төрл-
төрсн мет; нульмсн көрм җиңд, ноха 
һаңньм һаңд — киитнд чигн, халунд 
чигн тесх; ораһас авн сүл күртл хəлəх — 
деерəснь дор күртлнь соньмсҗ харх.

2.  Зəңгин кев-янз авсн келц үгмүд. Иим 
зəңг нурһлҗ коммуникативн-цəəлһгч 
бəəдлтə, үлгүрнь: кишгнь ирҗəнə 
— бəəхтə болад, байр-бахмҗнь өсх; 
һарнь алтн — ю болв чигн кедг, урн 
күн; хойр чикм һарад бəəнə — мууһан 
дардг, нуудг арһ уга. Зəңгин кев-янз 
авсн келц үгмүд эврəннь кецəрн наадк 
келц үгмүдин бүрдəмҗəс йилһгдхш. Эн 
учрар келц үгмүдин кец зəңгд нег мөчин 
үүрг дааҗах келц үгмүдин бүрдəмҗəр 
шинҗлх санатавидн.
Эврəннь ид-чинрəрн нег үгəр келгддг 

учрас келц үгмүд морфологин хəлəцəс ямр 
нег келлһнə хүвлə ирлцҗ чадна. Хальмг 
келнə келц үгмүд бəəлһнə нернлə, чинрлгч 
нернлə, наречлə болн үүлдəгчлə əдл чинрəрн 
болҗ ирлцнə (равнозначны).
Бəəлһнə болн чинрлгч нернлə чинрəрн əдл 

болҗ ирлцҗəх,
 бəəлһнə эс гиҗ чинрлгч нерн һол үг болҗах 

келц үгмүд
Иим келц үгмүд əмтə болн əмн уга юм 

нерəднə эс гиҗ күүнə болн юмна дүр-бəəдл, 
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чинр-зүс тодрха цəəлһнə. Үлгүрнь: зуд уга 
əмтн — аңхун, санамр улс; сүл уга чон — 
хулхач, тонач; хату үүл — амр биш юмн; 
хар яста күн — эгл күн; һартан үүлтə — 
эрдмтə, урч күн; һазрин шора əрвлдг улан 
хорха — хармнч күн.

Эн багин келц үгмүдəс иим кев-янзин 
кецтə бүрдəмҗс өргнəр олзлгдна:
1.  Бəəлһнə нерн болн чинрлгч нерн негдəд 

тогтсн келц үгмүд. Үлгүрнь: халун 
менд — байрта харһлт; хар ухан — му 
санан, седвəр; идр наста — нас күрсн 
авсн дамлтта күн; доһлң нульмсн — 
түрү йовдл, санан; чиигтə арсн – худл-
хуурмг йовдл һарһдг күн; цаһан санан 
— сəн, əрүн санан.

2.  Хойр бəəлһнə нернə кев-янз ирлцəд 
тогтсн келц үгмүд. Түрүн орм эзлҗəх, 
һол үгин үлмəд орҗах бəəлһнə нерн 
нерəдгч, төргч болн хамцулгч киискврин 
кев-янз авч чадна, үлгүрнь: Алтн һасн 
— өрүни одн; төмр хаалһ — һал тергн 
(поезд) йовдг хаалһ; алтн йорал — 
чилшго ик зөөр (нерəдгч киискврт); 
задын хутхур — керүл-цүүгə, ноолдана 
эк татач; чееҗин (седклин) килəсн — 
дотран санад, зовад йовлһн, нууц зовлң; 
кишгин шилəвр — хамг цуглулсн зөөр 
тарадг күн (төргч киискврт); гиҗгтə 
күүкн — насарн хəрд һарх күүкн (окн); 
махлата мал — тенг, эк-толһа уга күн; 
бөдүн күзүтə күн — күүнə үгд ордго 
күн.

3.  Кев-янзин кецəрн һурвн үгəс тогтна: 
чинрлгч нерн, киизң болн нерəдгч 
киискврт бəəх бəəлһнə нерд, үлгүрнь: 
хурц келтə күн — олмһа, кеерүлəд келдг 
күн; хату зүрктə күн — юмнас əəдго, 
сансан күцəдг күн.

4.  Бəəлһнə нерн тоолгч нер олзлад келц 
үг бас тогтаҗ чадна, үлгүрнь: дөрвн 
үзг нəəмн зовк — эң-зах уга һазр; хойр 
толһата моһа — хойр зүсн кевəр бийəн 
бəрдг күн; келкəтə нəəмн ясн — йир 
эццн күн; җирн җилə һазр — делкəн нег 
зах, йир хол.
Тоолгч нернəс йир өргнəр долан гидг 

тоолгч нерн келц үгмүд тогталһнд орлцна. 
Нерн келц үгмүд: долан өдр, долан хонг, 
долан-долан дөчн йисн хонг, долан бурхн, 
долан үй, долан нарн; үүлдвр келц үгмүд: 
долан уулд бəəтхə, долан бульчрха күртлнь 
медх.
5.  Дала өргнəр эс болвчн бəəлһнə нерн 

причасть немҗ авад келц үгмүд тогтана, 
үлгүрнь: ухаһан алдчкдг күн — əəхлəрн 

(адһхларн) юм мартдг (алддг) күн; келсн 
күүкн — гер-мал болх, дурлсн, заасн 
күүкн; ноха һаңньм халун — йир халун 
цаг.
Нерн келц үгмүдин һол үгнь нурһлҗ 

нерəдгч киискврин кев-янзд авгддг болвчн 
зəрмдəн киизң киискврмүдт бас тəвгдҗ 
чадна. Киизң киисврмүдəс хамгин өргнəр 
хамцулгч болн бүрдəгч киискврмүд 
олзлгдна.
6.  Келц үгин һол бүрдəгч киисквр 

авсн үлгүрмүд: хар көлсəрн — күнд 
көдлмшəрн күцəх; сəн күн санаһар — 
харһҗ ирх; хар седклəр — му санаһар 
кех.

7.  Һол үг болҗах бəəлһнə нерн хамцулгч 
киискврт олзлҗах үлгүрмүд: гесндəн 
гер шүдтə — мектə, нууц сана зүүсн 
күн; цаһан хаалһта — сəн кевəр, менд 
йовдг (күн); əрə киитə — əрə əмд (бəəх); 
һазаран элктə — ухан-санаһарн хəр, 
хойр амта — бууһин бəəдл (двустволка), 
дала юм күцəдг (юмн).
Келц үгмүдин һол үгмүд чинрлгч нерəр 

бас келгднə, үлгүрнь: амндан бат — келсн 
үгдəн күрдг, күцəдг (күн); цурх мет ховдг, 
үкрдə мет һульдрмха — күүнə му заңг; 
цөснь дүүрң, цуснь халун — чидл дала, 
санан-седвəр ик; му заята — кишг дуту.

Амн үгин үүдəврмүдəс эн багд үлгүрмүд 
болн теҗг үгмүд йир өргнəр олзлгдна: келсн 
үг — керчсн модн; эрүлин ухан — соктуднь, 
экин седкл — үрнд; садта күн — салата 
модн.

Нерн келц үгмүд орҗах үгмүдəрн 
хойрас авн долан күртл үгмүд олзлҗ авад 
йилһрнə. Деер хойр-һурвн үгəс кев-янзин 
кец тогтсн келц үгмүд цəəлһгдсн учрар эн 
үлгүрмүдəн дөрвн үгəс авн эклхмн: бəəсəрн 
байн, суусарн өнр — байрлад, дигтə күцц 
(суух); тавн үгəс: ноха хатрм болҗ йовх цаг 
— асхна кем; зурһан үгəс: мордхин үг негн, 
мөрнə чикн хойр — йовхд цуг юмн, цугтан 
белн көндрх кергтə; долан үгəс: керə даам 
тоста, келн ээдрм агта цə — хальмг сəн 
цəəһин тускар.

Шинҗлгдсн негдгч багин келц үгмүд 
зəңгд орсн цагтан нерлгч, цəəлһлт, немлт 
эс гиҗ эргцин объект болҗ олзлгдна. 
Үлгүрнь: Бергəсин ухаһар болхла, хар яста 
күн (нерлгч) тиим килнц һарһҗ чадхмн 
[Бадмин А.]; Олнд, уга ядуд йосинь һартнь 
өгə бəəтл, хар улст (немлт) тер күцц 
медгдҗəхш [Нармин М.]; Каңкнсн улан 
зандн җомбад, керə даам тос (объект) 
тəвəд, келн ээдрмəр зать (объект) зорҗ 
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тəвəд, көөстүлҗ самрад, Харка Ноонь, 
Киштə хойрин өмн тəвц деер тəвчкв 
[Эрнҗəнə К.]; Наснь һазр авсн (цəəлһлт), 
нугдһр хар өвгн хойр өвдгəн түшҗ босад 
бəəв [Манҗин Н.].

Үүдəврлə чинрəрн əдл болҗ ирлцҗəх, 
үүлдəгч эс гиҗ наадк үүлдвр келлһнə 
хүвс һол үг болҗах келц үгмүд. Үүлдвр 
келц үгмүд йир өргнəр хальмг бичəчнрин 
үүдəврмүдт харһна. Тедн дунд нурһлҗ хойр 
үгəс тогтсн келц үгмүд олзлгдна. Товчлад 
келхлə, хальмг келнə келц үгмүдиг эклəд 
үүлдвр келц үгмүдəс шинҗлсмн, цуг моңһл 
келнə келц үгмүдин түрүн тольд үүлдвр 
уңгта келц үгмүд орулсмн. Эврəннь кев-
янзин кецəрн иим келц үгмүд дөрвн зүсн 
кевəр тогтна:
1.  Киизң киискврт бəəх бəəлһнə нерн ирх 

цагин үүлдəгчин үлмəд орад, үүлдвр 
келц үгмүд тогтана. Үлмə əңгнь өргнəр 
гемнгч болн өггч киисквр олзлна, 
үлгүрнь: аман татх — үлү юм келлго; 
буг болх — керг уга, ацан болх; нүдн-амн 
болх — нөкд болх, хəлəх; бəəр бəрлдх 
— дəəлдх, ноолдх; ам авх — үгинь 
авх; толһа негдүлх — нег санаһар бəəх 
(гемнгч киисквр); хорхад (уланҗад) 
утх һарһх — чидл уга күүнд күч үзүлх; 
чирəдəн ишкə наах — ичр-һутр уга бох, 
ичрəн геех; долан уулд бəəтхə — холд 
йовтха; күүкнд əрк зөөх — хадмуд хəəх; 
хормаднь һал орх — уха сегəһəн алдсн 
мет гүүх, хурдлх; сəəни орнд төрх — 
өңгрх (өггч киисквр). Наадк киизң 
киискврмүдин кев-янз бас олзлгдна, 
үлгүрнь: нег ааһта-шаңһта бəəх — ни-
негн бəəх (хамцулгч киисквр); өрчəр 
орад, өрəр һарх — йир шулун-шудрмг 
күн (бүрдəгч киисквр); батхнас зан кех 
— үлү, давад келчкх (һаргч киисквр).

2.  Нареч эс гиҗ уршг чинртə үгмүд 
үүлдəгчлə ирлцəд, үүлдвр келц үгмүд 
болҗ тогтна. Үлгүрнь: деегүр авх — 
деерклх, күцц биш кех; хəрү цухрх 
— келсн үгəн хəрү авх; һəəд үзгдх — 
мууһар бийəн бəрх; эд-бод кех — дигтə, 
сəəнəр кех; нег мөслəд бəəх — эврəһəрн 
нег кевтəн, ухалсарн бəəх.

3.  Наадк үүлдвр келлһнə хүвəс причасть 
болн деепричасть бас келц үгмүдин һол 
үг болҗ чадна, үлгүрнь: хордсн темəн 
довтлдг — арһан бархларн (причасть); 
көлəн дарлго — зогслго көдлх, юм күцəх 
(деепричасть); һарин хурһд цацурхла — 
кезəчн күцшго керг (деепричасть); хойр 
болхла, негинь авдг, хоосн болхла, орминь 

илдг — нааддг улсин тускар ухалх 
(причасть); элкн нурһн хойр харһн алдх 
— өлсх, харһнх (деепричасть + дүңцүл 
бəəмҗин чинртə үг (сравнительное 
модальное слово).

4.  Андһар, йөрəл, харалас авгдсн үүлдвр 
келц үгмүд эврə кев-янзта, үлгүрнь: 
амнчн тоста болтха; хар һазрт орг; 
толһа деерəн маань хатхул; нар үздго 
одсв, бурхн өршəтхə.
Үүлдвр келц үгмүд зəңгд келгч эс гиҗ 

эргцд делгрңгү уршг тогтлһнд олзлгдна. 
Үлгүрмүд: Не, тер темəн ширлəд əрлнə 
гидг тер [Эрнҗəнə К.]; Цусн халун, нүдн 
хурц тадн, эн эң-зах уга теегиг эд-бод 
кеһəд, эврəннь һартан орулх чигн бизт 
[Бадмин А.]; Баазр көвүнлə күүнднə, көвүн 
зөв өгнə [Нармин М.]; Инҗə мөрəн үзнəв 
болҗ мундаслв [Балакан А.].

Наречлə чинрəрн əдл болҗ ирлцҗəх келц 
үгмүд уршг болн учр заадг ид-чинртəһəр 
олзлгдна, үлгүрнь: хəəр-бəəр угаһар — юм 
əрвллго, хармнлго (цокх, гүвдх); хар нүднəс 
күмсг һаза — өөр бəəсəн, эврə күүһəн (юман) 
татх; дурта дурго хойрин загар — цань арһ 
уга болад, седклəн өглго; нүднд хол, чикнəс 
далд — əмтнəс заагта (хол); мөрн дел деер 
— адһн-шидһн; ноосан харһулҗ болшго — 
хол бəəх; һал цаһан өдрəр — əмтн үзҗ йовсн 
цагт.

Эн багин келц үгмүд зəңгд олзлгдсн 
цагтан нурһлҗ уршгуд болҗ орлцна, 
үлгүрнь: Үкрмүд гесəн əрə даалдад, 
дурта дурн уга хойрин заагар көлмүдəн 
үрвҗ ишклдəд герəн темцлдəд аашцхана 
[Эрнҗəнə К.]; Əмтəхн гисн наһц ээҗин үгəс 
хара зөңдəн шүлсн делврд һарч ирəд, һолд 
гиҗ хоолар зальггдна [Балакан А.]; Йирин 
тиим улс мана хальмгуд дунд хамань болв 
чигн хара бишəр харһналм [Дорҗин Б.].

Келц үгмүд тогтлһнд олн-зүсн церглгч 
үгмүд йир өргнəр орлцна. Эдн дундас 
эмоциональн-экспрессивн чинртə үгмүд, 
ə дурагч үгмүд болн бурушагч хүвс зөвəр 
икəр олзлгдна.

Деер келгдсн келц үгмүдин кец 
йилһлһнə кевəр наадк дөрвн келц үгмүдин 
онц темдгүд: ид-чинр, тогтлһн, олзлгддг 
төрнь болн шунмһа / шунмһа биш олзлһнь 
бас шинҗлгднə.

Ашлврнь иим болв: хальмг келнə келц 
үгмүд келнə номд кегдсн цуг келн улсин 
келц үгмүдин онлла ирлцнə.

Кецəрн келц үгмүд хойр үгəс авн долан 
күртл, бүкл зəңглə əдл болна. Һол үгəрн 
нерн болн үүлдвр əңгд хувагдна. Хальмг 
келнд нурһлж үүлдвр келц үгмүд олзлгдна.
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Ид-чинрəрн хальмг келнə келц үгмүдт 
омонимия, синонимия, антонимия, поли-
семия харһна. Ид-чинрəрн келц үгмүд: 
негдлт, ниилмҗ, ниицлһн гиҗ йилһгднə.

Тогтлһарн хальмг келнə келц үгмүдин 
һол саң уул хальмг келнə йозурта, зəрм 
келц үгмүд чинрəн болн янз-бəəдлəн оңдан 
келнəс авч бүрднə, зуг тиим келц үгмүд 
хальмг келнд йир баһ.

Олзлгддг төрəрн хальмг келц үгмүд 
улсин тууҗла, авъясла, заңшалла, билг-

эрдмлə, бəəдл-җирһллə залһлдата. Эн 
халхар күүнə туск, аң-аһурсна туск, шаҗна 
туск, авъясин туск келц үгмүд гиҗ хувагдна.

Келц үгмүд шунмһа / шунмһа бишəр 
олзлгдна. Амн-үгин күүнə туск хойр-
һурвн үгəс тогтсн үүлдвр уңгта уул хальмг 
келнə олн зүсн чинртə келц үгмүд шунмһа 
кевəр олзлгддмн. Наадк бəəдлтə тогтацарн 
олн зүсн болдг, литературн келнд өөрхн, 
хуучрсн эс гиҗ мартгдсн үгмүд олзлгддг 
келц үгмүд шунмһа бишəр харһна.
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